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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 12665:2024) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 169 „Light and lighting“, mille 
sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2024. a novembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2024. a novembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et dokumendi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardi EN 12665:2018. 

Peamised tehnilised muudatused selles standardi EN 12665:2018 redaktsioonis on ühtlustamise kaudu 
muudetud CIE rahvusvahelise valgustussõnastikuga, CIE S 017:2020. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile / rahvuslikule komiteele. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on 
leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik.  
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SISSEJUHATUS 

See Euroopa standard sätestab põhiraamistiku, mis on ette nähtud kasutamiseks valgustusnõuete 
määratlemisel. 

Kui mingi termin sisaldub Rahvusvahelise Valgustuskomisjoni (Commission Internationale de l’Éclairage, 
CIE) publikatsioonis CIE S 017/E:2011 ILV „International Lighting Vocabulary“ või standardis  
IEC 60050-845 „International Electrotechnical Vocabulary – Part 845: Lighting“, viidatakse vastavale 
terminile, kui need mõlemas dokumendis igal tegelikkust arvestaval otstarbel kokku langevad. 

MÄRKUS  Standardite CIE S 017:2020 ja IEC 60050-845:2020 määratlused sisaldavad märkusi, mis annavad teavet 
mõlema dokumendi eelmiste versioonide numeratsiooni kohta. Need märkused on üldjuhul välja jäetud, kuna 
Euroopa standardites pole nende kasutamine vajalik.  

Mõnede terminite jaoks on teatmelisas A esitatud lisaselgitused. 

Ruumiala valgustusnõuded on määratud vajadusega ette näha: 

— ohutust tagav ja liikumist võimaldav valgustus; 

— tingimused nägemistöö sooritamiseks ja värvide tuvastamiseks; 

— ruumialal viibivate inimeste vastuvõetav nägemismugavus. 

Nende faktorite suhteline tähtsus on eri rakendustes erisugune. See põhiraamistik hõlmab nägemise, 
fotomeetria ja kolorimeetria aspekte, sealhulgas nii loomuliku kui ka tehiskiirguse puhul ultravioletses, 
nähtavas ja infrapunases spektripiirkonnas, ning rakendusi, mis haaravad valguse kõiki kasutusvõimalusi 
nii siseruumides kui ka väljas, arvestades keskkonna-, energia- ja jätkusuutlikkusnõudeid, esteetikat ja 
kujutisi mitteandvaid bioloogilisi aspekte. 

Eriomaseid ja spetsiifilisi termineid võib määratleda rakendusstandardites. 

Tuleb arvestada ka valgustuse poolt tarbitavat energiat ja valgustuse hooldamist. 

Parameetrid, mis tuleb määratleda, et tagada head nägemisolud ja tõhus valgustuspaigaldis, on paljudes 
rakendustes ühesugused. Neid käsitleb selle standardi peatükk 4. 

Leedide kohta käivad terminid ja määratlused, mis on juba olemas standardis EN 62504, ei ole selles 
standardis esitatud. 

Hoonekarbis paiknevaid päevavalgusavasid käsitlevate terminite ja määratluste osas võib abi leida 
järgmistest standarditest:  

— EN 12216, Shutters, external blinds, internal blinds — Terminology, glossary and definitions 

— EN 12519, Windows and pedestrian doors — Terminology 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument määratleb kõigis valgustusrakendustes kasutatavad põhiterminid ja määratlused. See 
dokument sätestab ka valgustusnõuete raamistiku, mis näitab, milliseid aspekte tuleb arvestada nende 
nõuete kehtestamisel. 

2 NORMIVIITED 

Selles dokumendis ei ole normiviiteid. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Dokumendi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogiaandmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/ui; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/. 

3.1 Silm ja nägemine 

3.1.1 
adaptatsioon, kohanemine (adaptation) 
nägemissüsteemi oleku muutumisprotsess eelmiselt olekult praegusele valgusstiimuli toimel, mis võib olla 
mitmesuguse heleduse, spektraaljaotuse ja nurkulatusega 

MÄRKUS 1 Määratlus haarab ka kohanemist ruumi valgustusolude vaheldumisele, vaatlussuuna, mõõtmete jne 
muutustele. 

MÄRKUS 2 Kasutatakse ka oskussõnu hele- ja tumeadaptatsioon olenevalt sellest, kas stiimuli heledus on esimesel 
juhul vähemalt mõni kandela ruutmeetri kohta või teisel juhul väiksem kui mõni sajandik kandelat ruutmeetri kohta. 

process by which the state of the visual system is modified by previous and present exposure to stimuli 
that can have various luminance values, spectral distributions and angular subtenses 

Note 1 to entry: Adaptation to specific spatial frequencies, orientations, sizes, etc. is recognized as being included in 
this definition. 

Note 2 to entry: The terms light adaptation and dark adaptation are also used, the former when the luminances of the 
stimuli are of at least several candelas per square metre, and the latter when the luminances are of less 
than some hundredths of a candela per square metre. 

[ALLIKAS: IEC 60050-845:2020 termin 845-22-012 / CIE S 017:2020; termin 17-22-012, muudetud – 
märkus 2 asendatud] 

3.1.2 
akommodatsioon, seadumine (accommodation) 
silmaläätse fookuskauguse seadumine, millega saavutatakse teataval kaugusel asuva eseme terav kujutis 
võrkkestal 

adjustment of the dioptric power of the crystalline lens by which the image of an object, at a given distance, 
is focused on the retina 

[ALLIKAS: IEC 60050-845:2020 termin 845-22-086 / CIE S 017:2020; termin 17-22-086] 
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